
 
 
 
 
 
 
 
１．応募可能な年齢 (Faixa Etária) 

・ ２０１２年１月１日から２０１８年４月１日の間に生まれた者                         

・Crianças nascidas entre 01/01/2012 até 01/04/2018 

２．応募の条件 (Pré-requisitos para a inscrição ) 
① 日本語，日本文化，および日本の教育に深い関心をもっている者 

Os candidatos deverão ter interesse na língua, na cultura e 

na educação japonesa 

 ② 今年 12 月までに小学校第１学年を終えていること 

Estar com 1ª.série da escola brasileira concluída até  

    dezembro de 2024. 
 ③ マナウス日本人学校へ毎日通学可能な場所に住んでいる者 

   Os candidatos devem estar morando em lugares que 

    possam frequentar a Escola Japonesa de Manaus  

    todos os dias. 

３．入学期間(Período letivo) 
２０２５年４月から２０２６年３月までの単年度扱い（継続可能） 

O ano letivo será de Abril de 2025 a Março de 2026 

     (com possibilidade de continuar) 

４．募集人数 (Vagas)           若干名   (Vagas limitadas) 

５．選考内容(Teste de seleção) 
２０２４年１０月１１日（金）に面接，筆記試験，書類審査等により判定します。 

詳しい日程は申し込み時に通知します。 

 No dia 11/10/2024(sexta-feira) será realizado o teste de  

seleção, onde o candidato será avaliado através de teste escrito, 

 entrevista, documentos, etc. Maiores detalhes serão informados  

no ato da inscrição. 

６．応募期間 (Período para inscrição) 

 ２０２４年９月２５日（月曜日）から１０月４日（金曜日）まで (De 25 de Setembro a 04 de Outubro de 2024) 
 

７．応募手続き (Processo de inscrição) 
  「令和７年度入学願書」に記入をして，保護者が学校へ持参してください。入学願書は日本人学校，領事館，日伯，商工会議所，あさがお幼稚園と文化振興会の日本企業にあり

ます。応募の際には本人・保護者のｲﾃﾞﾝﾁのコピーと現在通っている学校の成績を証明する書類をご持参ください。 

  Os responsáveis dos candidatos deverão preencher a “Ficha de Inscrição” e entregar na Escola.  Favor entregar a 

cópia de identidade (ou certidão de nascimento) do candidato e do responsável no ato da inscrição e trazer o certificado 

de avaliação (boletim escolar) da escola brasileira atual. As fichas poderão ser encontradas na Escola, no Consulado, na 

Nippaku, na Câmara do comércio e indústria, no Jardim de Infância Asagao e nas empresas associadas ao Bunka 

Shinkokai. 

※詳しくは，「令和７年度日本文化コース児童生徒募集案内」をお読みください。 

Para maiores informações, pedimos aos interessados que leiam o informativo “NIHON BUNKA COURSE 2025“. 

※お問い合わせはマナウス日本人学校（３６３９－４９１８）［担当］谷角までお願いします。 

Para maiores informações, ligar para a Escola Japonesa de Manaus e falar com o professora Tanikado (3639-4918) 

※日本文化コース入学を希望する児童・生徒が円滑に学校生活を送れるようにするため，会話集「がっこうでつかうにほんご」（１冊 R$5,00）を用意しました。ご利用の方は，日本人学 校

にてお求めください。Elaboramos um livreto de conversação da“Língua Japonesa usada na escola”(no valor de  R$5,00),para que 

os  alunos interessados em ingressar no Nihon Bunka Course possam se adaptar ao ambiente escolar da melhor forma 

possível. 

 

選 考 試 験 の 内 容 （ 一 部 ）  
【 書 く 】 ひ ら が な  

        日 常 の 生 活 や 学 校 生 活 の 中 で 使 う 物 の 名 前  

     ポ ル ト ガ ル 語 の 作 文  

【 理 解 】 学 校 生 活 の 中 の 簡 単 な 会 話 の 理 解  

【 読 む 】 日 本 語 の 簡 単 な 言 葉 や 短 い 文 を 読 む  

【 体 験 授 業 】 国 語 と 図 工 ， 音 楽 ， 体 育 へ の 参 加 の 様 子  

 ◎ C o n t e ú d o  d e  p r o v a  d e  s e l e ç ã o  ( a  p a r t e  )  

( E s c r i t a ) H i r a g a n a , o s  n o m e s  d a s  c o i s a s  q u e  s ã o  u t i l i z a d a s  n a  

v i d a  c o t i d i a n a  e  n a  e s c o l a  e  r e d a ç ã o  e m  p o r t u g u ê s  

( C o m p r e e n s ã o ) C o m p r e e n s ã o  s o b r e  c o n v e r s a ç ã o  s i m p l e s  n o  d i a -

a - d i a  d a  e s c o l a .   

( L e i t u r a )  L e r  a s  p a l a v r a s  o u  f r a s e s  s i m p l e s  e m  j a p o n ê s .  

( A u l a  e x p e r i m e n t a l )  P a r t i c i p a ç ã o  n a  a u l a  d e  L . J a p o n e s e ,  

                   A r t e s  e  Mús i c a  e  E d u c a ç ã o  F í s i c a .  

 
Gincana Esportiva (UNDOKAI) 

Apresentação Anual (GAKUSHU HAPPYOKAI) 
 

Acampamento Amazon Taiken Gakushu 


